
Der größte Lieferant für Premium Moose & Stabilisierte Pflanzen
The Largest Supplier of Premium Moss & Preserved Plants
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Als einer der führenden Mooslieferanten Europas steht die EUROMOOS GmbH für kom-
promisslose Qualität, nachhaltige Herkunft und maximale Liefersicherheit. Von der Ernte 
über die sorgfältige Aufbereitung bis hin zur Auslieferung erhalten Sie alles aus einer 
Hand – effizient, zuverlässig und auf höchstem Qualitätsniveau. Ob für Wiederverkäu-
fer, Designer oder Großabnehmer: Euromoos bietet Premiumqualität, hohe Mengenver-
fügbarkeit und reibungslose Lieferprozesse. Mit über 25 Jahren Erfahrung sind wir Ihr 
starker Partner für innovative Anwendungen mit Moos und stabilisierten Pflanzen – leis-
tungsfähig, nachhaltig und europaweit führend. 

As one of Europe’s leading moss suppliers, EUROMOOS GmbH stands for uncompromi-
sing quality, sustainable sourcing, and maximum delivery reliability. From harvesting and 
careful processing to delivery, you receive everything from a single source – efficiently, 
reliably, and at the highest quality standards. Whether for resellers, designers, or bulk 
buyers: Euromoos offers premium quality, high volume availability, and seamless delive-
ry processes. With over 25 years of experience, we are your strong partner for innova-
tive applications with moss and preserved plants – high-performing, sustainable, and a 
European leader.
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Mooswand mit Islandmoos
Moss wall with iceland moss

Mooswand mit Ballenmoos
Moss wall with bale moss

Unsere Moose werden von Hand geerntet 
und geputzt. Dabei achten wir stets auf einen 
nachhaltigen und schonenden Abbau. Unsere 
Ballen-, Wald- und Islandmoose werden an-
schließend natürlich konserviert und mittels 
unseres einzigartigem Druckpräparationsver-
fahren mit lichtechter, kosmetischer Farbe 
gefärbt. Dabei behalten sie 100% ihrer natür-
lichen Eigenschaften, wie z. B. die Schallab-
sorption und Regulierung der Luftfeuchtigkeit.

Our mosses are harvested and cleaned by 
hand. We always ensure that this is done in 
a sustainable and environmentally friendly 
manner. Our bale moss, forest moss and Ice-
land moss are then naturally preserved and 
dyed using our unique pressure-preservation 
process with lightfast, cosmetic-grade dye. In 
doing so, they retain 100% of their natural pro-
perties, such as sound absorption and humidi-
ty regulation.

PREMIUM MOOSE FÜR INNEN
PREMIUM MOSS FOR INDOOR USE
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25 JAHRE ERFAHRUNG
25 YEARS OD EXPERIENCE

Profitieren Sie von unserer langjährigen Expertise im 
Sammeln, Konservieren und Färben von Moos.

• wir sammeln nachhaltig & umweltfreundlich
• hohe Reinheit durch sorgfältige Reinigung von Hand
• Langlebigkeit und einzigartige Haptik durch unser 
  spezielles Aufbereitungsverfahren
• garantierte Farbqualität durch unsere eigenen Färbereien
• garantiert lichtechte, UV-beständige Farben
• perfektes Aussehen, da die Rohmoose komplett 
  eingefärbt werden
• wir verfügen über eigene Wälder, so dass wir immer 
  lieferfähig sind
• auch große Mengen werden schnell und zuverlässig 
  geliefert
• Liefertreue durch großes Lager & Vorproduktion
• stabile Preise durch eigene Produktion & Jahresplanung
• 5 Jahre Garantie auf präparierte & gefärbte Moose

Take advantage of our many years of expertise in collecting, 
preserving and dyeing moss.

• we collect sustainably & environmentally friendly
• high purity because of careful cleaning by hand
• durability & unique feel due to our special preparation process
• we can guarantee the colour quality, because we have own 
  dyeing factories
• guarantees fade-resistant, UV-resistant colours
• perfect appearance, because the raw mosses are completely
  dyed
• we have our own forests so that we are always able to deliver
• even large quantities are delivered quickly and reliably
• delivery reliability because of large warehouse and 
  pre-production
• stable prices through in-house production & annual planning
• 5 years warranty on prepared & coloured mosses
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BALLENMOOS
BALE MOSS

Das Ballenmoos (auch Polstermoos, Ku-
gelmoos oder Bollmoos genannt) wird 
mehrfach mit Hilfe unseres speziellen 
Druckpräparationsverfahrens konser-
viert und bleibt dadurch weich, natürlich 
und komplett pflegefrei. Danach wird es 
mit lichtechter, UV-beständiger Farbe 
komplett durchgefärbt und kann durch 
den vorherigen aufwändigen Reinigungs-
prozess sofort weiterverarbeitet werden.

Ball moss (also known as cushion moss, 
spherical moss or Boll moss) is pre-
served several times using our special 
pressure-preservation process, ensuring 
it remains soft, natural and completely 
maintenance-free. It is then dyed throug-
hout using lightfast, UV-resistant dye 
and, thanks to the thorough cleaning pro-
cess carried out beforehand, is ready for 
immediate use. 
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Lieferung in einem Pappkarton
Delivered in a cardboard box

Lieferung in einer Plastikkiste
Delivered in a plastic crate
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Ballenmoos Nachhaltigkeit
• neue Maßstäbe in Umweltfreundlichkeit + Effizienz 
• nachhaltig gesammelt und sorgfältig von Hand gereinigt
• lackiert mit lichtechten, kosmetischen Farben
• bis zu 35% günstigere Preise

Bale moss sustainability
• new standards in environmental friendliness + efficiency 
• sustainably collected and carefully cleaned by hand
• painted with lightfast, cosmetic colours
• up to 35% lower prices

PREMIUM & NACHHALTIGKEIT
PREMIUM & SUSTAINABILITY

Ballenmoos Premium
• nachhaltig gesammelt und sorgfältig von Hand gereinigt
• sorgfältig präpariert & mit lichtechter, UV-beständiger Farbe 
  vollständig durchgefärbt / mehrfache Druckpräparation

Bale moss premium
• sustainably harvested and carefully cleaned by hand
• carefully prepared and fully dyed through with lightfast, 
  UV-resistant dye / multiple pressure treatments
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H1

F1 F5

F4 W1

• Eigenproduktion, direkt vom Hersteller
• von Hand gesammelt & geputzt
• sorgfältig präpariert & mit lichtechter, UV-beständiger Farbe vollständig     
  durchgefärbt / mehrfache Druckpräparation
• Größe der einzelnen Ballen unterliegt naturbedingten Schwankungen
• weiche, vollständige Ballen für sofortige Weiterverarbeitung geeignet
• Lieferung in Plastikkiste 40 x 30 x 12 cm zu 2 Lagen
• 1 Kiste reicht für ca. 0,2 m² zu bemoosende Fläche
• Mindestabnahme: 144 Kisten (28,8 m²) / 1 Palette 

• Produced in-house, direct from the manufacturer
• Hand-harvested and cleaned
• Carefully prepared and fully dyed with lightfast, UV-resistant dye / 
  multiple dyeing processes
• The size of individual bales is subject to natural variations
• Soft, intact bales suitable for immediate use
• Supplied in plastic crates (40 x 30 x 12 cm) in 2 layers
• 1 crate is sufficient for approx. 0.2 m² of area to be covered with moss
• Minimum order: 144 crates (28.8 m²) / 1 pallet 

KONSERVIERT & GEFÄRBT
PRESERVED & COLOURED
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Ballenmoos Farbe H1 
bale moss colour H1

• besonders dichte und feste Ballen
• unbehandelt frisch, auf Wunsch getrocknet, kann eingefärbt werden 
• Größe & Grundfarbe der einzelnen Ballen unterliegt naturbedingten Schwankungen
• 2‑lagig in Plastikkiste 40x30x12 cm für ca. 0,2 m² Fläche
• Mindestabnahmemenge: 144 Kisten (ca. 28,8 m²) / 1 Palette

• particularly dense and firm bales
• untreated and fresh, or dried on request, can be dyed
• the size and base colour of individual bales are subject to natural variations
• 2 layers in a plastic crate measuring 40x30x12 cm, covering approx. 0.2 m²
• minimum order quantity: 144 crates (approx. 28.8 m²) / 1 pallet

NATUR
NATURE
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ISLANDMOOS
ICELAND MOSS

Das Islandmoos wird mehrfach mit Hil-
fe unseres speziellen Druckpräpara-
tionsverfahrens konserviert. Es bleibt 
weich, natürlich und komplett pflegefrei. 
Danach wird es mit lichtechter, UV-be-
ständiger Farbe komplett durchgefärbt. 
Durch den vorherigen aufwändigen Rei-
nigungsprozess können Sie das Moos 
sofort weiterverarbeiten. 
Je nach Wunschdichte benötigen Sie ca. 
4–6 kg präparierte und gefärbte Flocken 
für einen Quadratmeter Moosfläche. Für 
Sie färben wir das Islandmoos in 13 ver-
schiedenen Farben ein.

The Iceland moss is preserved multiple 
times using our special pressure-preser-
vation process. It remains soft, natural, 
and completely maintenance-free. It is 
then dyed throughout with lightfast, UV-
resistant dye. Thanks to the extensive 
cleaning process performed beforehand, 
you can use the moss immediately. De-
pending on the desired density, you will 
need approximately 4–6 kg of prepared 
and dyed flakes for one square meter of 
moss surface. We dye the Iceland moss 
for you in 13 different colors.
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Islandmoos lose im Karton
• Eigenproduktion, direkt vom Hersteller
• von Hand gesammelt & geputzt, hohe Dichte & höchste Reinheit
• 40% Mehrertrag durch geputzte Form (kein Geäst oder Nadeln vorhanden)
• sorgfältig präpariert & mit lichtechter, UV-beständiger Farbe vollständig durch
  gefärbt /  mehrfache Druckpräparation
• in 14 verschiedenen Farben erhältlich
• Größe der einzelnen Flocken unterliegt naturbedingten Schwankungen
• weiche, sehr flexible Flocke für sofortige Weiterverarbeitung geeignet
• Lieferung lose im Karton 60 x 40 x 60 cm zu 1 kg
• Lebenslange Farb- und Frischegarantie

Loose island moss in a box
• Produced in-house, direct from the manufacturer
• Hand-harvested and cleaned, high density and maximum purity
• 40% higher yield thanks to the cleaned form (no twigs or needles present)
• Carefully prepared and fully dyed through with lightfast, UV-resistant dye /  
  multiple pressure treatments
• Available in 14 different colours
• Size of individual flakes subject to natural variations
• Soft, very flexible flakes suitable for immediate further processing
• Supplied loose in a 60 x 40 x 60 cm box, 1 kg
• Lifetime colour and freshness guarantee

KONSERVIERT & GEFÄRBT
PRESERVED & COLOURED

W1

S1

H1

N1

Ge1

Or1

Ro1

Pi1

Li1

Tü1

Bl1

Br1

Gr1

An1

Bestseller
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Islandmoos Farbe Pi1 
iceland moss colour Pi1

Islandmoos Farbe H1 – Bestseller
iceland moss colour H1 – bestseller

Premium / premium Classic / classic Meadow / meadow

Islandmoos Filzplatte B1
• UV beständig, lichtecht 
  gefärbt & präpariert
• verschiedene Farben

Iceland moss felt panel B1
• UV-resistant, lightfast 
  coloured & prepared
• different colours



20 | euromoos

Iceland moss as a slab
• particularly large, dense flakes
• dried and untreated
• very long shelf life thanks to thorough drying
• natural colour – can be dyed
• hand-collected and cleaned several times
• the size and base colour of individual flakes are subject to natural variations
• 2 sheets (1 sheet 38 x 58 x 8 cm) in a box measuring 40 x 60 x 20 cm
• Prices for larger quantities available on request

NATUR
NATURE

Islandmoos Natur als Platte   
• besonders große, dichte Flocken
• getrocknet und unbehandelt
• durch vollständige Trocknung sehr lange haltbar
• naturfarben – kann eingefärbt werden
• von Hand gesammelt und mehrfach geputzt
• Größe & Grundfarbe der einzelnen Flocken unterliegt naturbedingten 
  Schwankungen
• 2 Platten (1 Platte 38 x 58 x 8 cm) in einem Karton 40 x 60 x 20 cm
• Preise für größere Abnahmemengen auf Anfrage
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Islandmoos Natur
iceland moss nature

Islandmoos verschiedene Farben
iceland moss various colors

Islandmoos lose im Karton
• Lieferung lose im Karton 60 x 40 x 60 cm zu 12 kg
• Mindestabnahmemenge: 20 Kartons / 1 Palette

Loose island moss in a box
• Supplied loose in a box measuring 60 x 40 x 60 cm, weighing 12 kg
• Minimum order quantity: 20 boxes / 1 pallet

PremiumStandard
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LAPPENMOOS
FLAT MOSS

Das Waldmoos wird mit Hilfe unseres 
speziellen Druckpräparationsverfahrens 
konserviert und bleibt dadurch weich, na-
türlich und komplett pflegefrei.  Danach 
wird es mit lichtechter, UV-beständiger 
Farbe komplett gefärbt und kann durch 
den vorherigen aufwändigen Reinigungs-
prozess sofort weiterverarbeitet werden. 
Größe und finale Farbe der Moosstücken 
unterliegen natur- und erntebedingten 
Schwankungen und variieren dadurch 
leicht. Unser Waldmoos kann in zwei Far-
ben eingefärbt werden.

The forest moss is preserved using our 
special pressure-preservation process, 
which ensures it remains soft, natural 
and completely maintenance-free. It is 
then fully dyed using lightfast, UV-re-
sistant dye and, thanks to the thorough 
cleaning process carried out beforehand, 
is ready for immediate use. The size and 
final colour of the moss pieces are sub-
ject to natural and harvest-related varia-
tions and may therefore vary slightly. Our 
forest moss can be dyed in two colours.
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H1

S1

• Eigenproduktion, direkt vom Hersteller
• von Hand gesammelt & geputzt
• sorgfältig präpariert & mit lichtechter, UV-beständiger Farbe vollständig     
  durchgefärbt / mehrfache Druckpräparation
• Größe der einzelnen Stücken unterliegt naturbedingten Schwankungen
• schön strukturierte Stücke, für sofortige Weiterverarbeitung geeignet
• Lieferung lose im Karton 60x40x17 cm
• 1 Karton reicht für ca. 1 m² zu bemoosende Fläche
• Mindestabnahmemenge: 40 Kartons (ca. 40m²) / 1 Palette

• Produced in-house, direct from the manufacturer
• Hand-harvested and cleaned
• Carefully prepared and fully dyed with lightfast, UV-resistant dye / 
  multiple dyeing processes
• The size of individual pieces is subject to natural variations
• Beautifully textured pieces, suitable for immediate further processing
• Supplied loose in a box measuring 60x40x17 cm
• 1 box is sufficient for approx. 1 m² of surface area to be covered with moss
• Minimum order quantity: 40 boxes (approx. 40 m²) / 1 pallet

KONSERVIERT & GEFÄRBT
PRESERVED & COLOURED

W1
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Lappenmoos Farbe W1 
flat moss colour W1

Lappenmoos Natur
flat moss nature

NATUR
NATURE

• getrocknet und unbehandelt, kann eingefärbt werden
• Größe & Grundfarbe der “Lappen” unterliegt naturbedingten Schwankungen
• Lieferung lose im Karton  60x40x40cm
• 1 Karton reicht für ca. 5 m² zu bemoosende Fläche
• Mindestabnahmemenge: 20 Kartons (ca.100m²)/ 1 Palette

• dried and untreated; can be dyed
• the size and base colour of the “patches” are subject to natural variations
• supplied loose in a box measuring 60x40x40cm
• 1 box is sufficient for approx. 5 m² of surface area to be covered with moss
• minimum order quantity: 20 boxes (approx. 100 m²)/ 1 pallet
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DICKMOOS
THICK MOSS

Das Dickmoos wird durch ein speziel-
les Konservierungsverfahren dauerhaft 
haltbar gemacht und behält dadurch 
seine natürliche, weiche und voluminö-
se Struktur. Anschließend wird es mit 
hochwertiger, lichtechter und UV-bestän-
diger Farbe veredelt und kann dank des 
sorgfältigen Reinigungs- und Präpara-
tionsprozesses direkt weiterverarbeitet 
werden. 

Durch seine charakteristische, dichte 
Oberfläche erzeugt Dickmoos eine be-
sonders natürliche und hochwertige Op-
tik mit ausgeprägtem 3D-Effekt. Größe, 
Struktur und Farbnuancen der einzelnen 
Moosstücke können natur- und erntebe-
dingt leicht variieren und machen jedes 
Projekt zu einem Unikat.

The thick moss is preserved using a spe-
cial process, ensuring it retains its na-
tural, soft and voluminous texture. It is 
then finished with high-quality, lightfast 
and UV-resistant paint and, thanks to the 
careful cleaning and preparation pro-
cess, is ready for immediate use. 

Thanks to its characteristic, dense surfa-
ce, Dickmoos creates a particularly natu-
ral and high-quality look with a pronoun-
ced 3D effect. The size, structure and 
colour nuances of the individual pieces 
of moss may vary slightly due to natural 
conditions and the harvest, making eve-
ry project unique.
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H1

S1

• Eigenproduktion, direkt vom Hersteller
• von Hand gesammelt & geputzt
• sorgfältig präpariert & mit lichtechter, UV-beständiger Farbe vollständig     
  durchgefärbt / mehrfache Druckpräparation
• Größe der einzelnen Stücken unterliegt naturbedingten Schwankungen
• schön strukturierte Stücke, für sofortige Weiterverarbeitung geeignet
• Lieferung lose im Karton 60x40x17 cm
• 1 Karton reicht für ca. 1 m² zu bemoosende Fläche
• Mindestabnahmemenge: 40 Kartons (ca. 40m²) / 1 Palette

• Produced in-house, direct from the manufacturer
• Hand-harvested and cleaned
• Carefully prepared and fully dyed with lightfast, UV-resistant dye / 
  multiple dyeing processes
• The size of individual pieces is subject to natural variations
• Beautifully textured pieces, suitable for immediate further processing
• Supplied loose in a box measuring 60x40x17 cm
• 1 box is sufficient for approx. 1 m² of surface area to be covered with moss
• Minimum order quantity: 40 boxes (approx. 40 m²) / 1 pallet

KONSERVIERT & GEFÄRBT
PRESERVED & COLOURED

W1
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Dickmoos Farbe H1 
thick moss colour H1

Dickmoos Natur
thick moss nature

NATUR
NATURE

• getrocknet und unbehandelt, kann eingefärbt werden
• Größe & Farbe der einzelnen Stücke unterliegt naturbedingten Schwankungen
• Lieferung lose im Karton  60x40x60cm
• 1 Karton reicht für ca. 2.5–3m² zu bemoosende Fläche
• Mindestabnahmemenge: 20 Kartons (ca.50 ‑60m²) / 1 Palette

• dried and untreated; can be stained
• the size and colour of individual pieces may vary due to natural variations
• supplied loose in a box measuring 60 x 40 x 60 cm
• 1 box is sufficient for approx. 2.5–3 m² of surface area to be covered with moss
• minimum order quantity: 20 boxes (approx. 50–60 m²) / 1 pallet
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MIXMOOS 
MIX MOSS

Das Mixmoos besteht aus einer Kom-
bination aus Islandmoos und Ballen-
moos und wird nachhaltig aus sorgfältig 
ausgewählten Naturmoosen gefertigt. 
Durch ein spezielles Konservierungsver-
fahren bleibt das Moos dauerhaft weich, 
natürlich und vollkommen pflegefrei. An-
schließend wird es gereinigt, eingefärbt 
und direkt für die Weiterverarbeitung vor-
bereitet.

Im Vergleich zu Premium-Moosen be-
sitzt Mixmoos eine etwas natürlichere 
und rustikalere Struktur mit leichten Un-
regelmäßigkeiten in Form, Dichte und 
Farbgebung. 

Mixmoos consists of a combination of 
Iceland moss and ball moss and is sus-
tainably produced from carefully selec-
ted natural mosses. Thanks to a special 
preservation process, the moss remains 
permanently soft, natural and complete-
ly maintenance-free. It is then cleaned, 
dyed and prepared directly for further 
processing. 

Compared to premium mosses, Mix-
moos has a slightly more natural and 
rustic texture with slight irregularities in 
shape, density and colouring.
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• Eigenproduktion, direkt vom Hersteller
• von Hand gesammelt & geputzt
• sorgfältig präpariert & mit lichtechter, UV-beständiger Farbe vollständig     
  durchgefärbt / mehrfache Druckpräparation
• Farbgebungen der einzelnen Platten unterliegen naturbedingten Schwankungen
• Plattengröße 57 x 77 cm, geklebt auf 5 mm HDF Platte 
• ca. 12,5 kg pro m2

• Lieferung im Karton 80x60x10 cm
• Mindestabnahmemenge: 40 Kartons (ca. 17,6m²) / 1 Palette

• in-house production, direct from the manufacturer
• hand-harvested and cleaned
• carefully prepared and fully dyed through with lightfast, UV-resistant paint / 
  multiple layers of paint
• the colouring of individual panels is subject to natural variations
• panel size 57 x 77 cm, glued onto 5 mm HDF board 
• approx. 12.5 kg per m²
• delivered in a box measuring 80 x 60 x 10 cm
• minimum order quantity: 40 boxes (approx. 17.6 m²) / 1 pallet

KONSERVIERT & GEFÄRBT
PRESERVED & COLOURED

H1

W1



euromoos | 33

Mixmoos-Platte Farbe H1
thick moss nature colour H1
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Mooswand mit Lappenmoos für Außen 
Moss wall with flat moss for outdoor use

Mit unserem Lappenmoos für Außen bieten 
wir Ihnen eine innovative Lösung für moderne 
Fassaden- und Objektbegrünung. Die speziell 
präparierten Lappenmoose wurden für den 
langfristigen Einsatz im Außenbereich ent-
wickelt und ermöglichen eine hochwertige, 
natürliche Begrünung von Gebäudefassaden, 
Lärmschutzwänden und architektonischen 
Flächen – ganz ohne aufwendige Pflege oder 
Bewässerungssysteme.

With our outdoor moss panels, we offer an 
innovative solution for modern façade and 
landscape greening. These specially prepared 
moss panels have been developed for long-
term outdoor use and provide high-quality, na-
tural greening for building façades, noise bar-
riers and architectural surfaces – without the 
need for extensive maintenance or irrigation 
systems.

LAPPENMOOS FÜR AUSSEN
FLAT MOSS FOR OUTDOOR USE
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Immer mehr moderne Architekturprojek-
te setzen auf natürliche Begrünungslö-
sungen, um Nachhaltigkeit, Design und 
Funktionalität miteinander zu verbinden. 
Das speziell entwickelte Lappenmoos 
kann direkt auf unterschiedlichsten Fas-
sadenoberflächen montiert werden und 
ermöglicht so eine platzsparende und 
flexible Begrünung von Gebäuden und 
architektonischen Elementen. Dadurch 
entstehen hochwertige grüne Flächen, 
ohne auf klassische Pflanzsysteme oder 
aufwendige Erd- und Bewässerungslö-
sungen angewiesen zu sein. 

More and more modern architectural 
projects are turning to natural greening 
solutions to combine sustainability, de-
sign and functionality. This specially de-
veloped moss can be installed directly 
onto a wide variety of facade surfaces, 
enabling space-saving and flexible gree-
ning of buildings and architectural fea-
tures. This creates high-quality green 
spaces without the need for traditional 
planting systems or complex soil and ir-
rigation solutions.

Neben der ästhetischen Aufwertung 
von Fassaden unterstützt unser Lappen-
moos für Außen auch die Verbesserung 
des urbanen Mikroklimas. Die Begrü-
nung trägt dazu bei, urbane Wärmeinseln 
zu reduzieren, den Regenwasserrückhalt 
zu unterstützen sowie die Luftqualität 
im städtischen Raum zu verbessern. Mit 
den innovativen Begrünungssystemen 
von Euromoos entstehen langlebige, 
pflegefreie und designorientierte Außen-
begrünungen für zukunftsorientierte Ar-
chitektur.

As well as enhancing the aesthetic ap-
peal of facades, our Lappenmoos for 
outdoor use also helps to improve the 
urban microclimate. This greening helps 
to reduce urban heat islands, support 
rainwater retention and improve air qua-
lity in urban areas. Euromoos’ innovative 
greening systems create durable, main-
tenance-free and design-led outdoor 
green spaces for forward-thinking archi-
tecture.
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• 100% sustainably harvested forest moss 
• Treated with 100% natural ingredients 
• Lightfast cosmetic dye (100% sun-resistant)
• 8 mm Tricoya panel
• Delivered as a panel measuring 70 x 150 cm, height 2 – 4 cm, weight approx. 5 kg
• Custom manufacturing or standard dimensions
• Includes flexible honeycomb grid
• Free installation consultation
• Minimum order quantity: 30 boxes (approx. 31.5 m²) / 1 pallet

KONSERVIERT & GEFÄRBT
PRESERVED & COLOURED

• 100% nachhaltig kontrolliert gesammeltes Waldmoos 
• präpariert mit 100 % natürlichen Inhaltsstoffen 
• lichtechte kosmetische Farbe (100% sonnenresistent)
• Tricoyaplatte 8 mm
• Lieferung als Paneel 70 x 150 cm, Höhe 2 – 4 cm, Gewicht ca. 5 kg
• Projektfertigung oder Standardmaß
• inkl. flexiblem Wabengitter
• kostenlose Montageberatung
• Mindestabnahmemenge: 30 Kartons (ca. 31,5 m²) / 1 Palette

W1

F1

H1
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• Benötigt keine Pflege oder Wartung
• Erzeugt eine dauerhafte, grüne 3D-Oberfläche
• Reduziert Wärmeinseln in Städten
• Nimmt bis zu 8 Liter Regenwasser pro Quadratmeter auf
• Unterstützt den Regenwasserrückhalt
• Verbessert die Luftqualität & reduziert Abgase
• Widerstandsfähig gegen Schädlinge, Unkraut & Regen
• Geeignet für Gebäude jeder Größe und jeden Alters
• Schallabsorbierend nach DIN EN ISO 354
• Garantierte Haltbarkeit nach VOB / BGB

• Requires no care or maintenance
• Creates a durable, green 3D surface
• Reduces urban heat islands
• Absorbs up to 8 liters of rainwater per square meter
• Supports rainwater retention
• Improves air quality & reduces exhaust emissions
• Resistant to pests, weeds, and rain
• Suitable for buildings of any size and age
• Sound-absorbing according to DIN EN ISO 354
• Guaranteed durability according to VOB / BGB
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Moosbilder mit Hortensien
Moss pictures with hydrangeas

STABILISIERTE PFLANZEN
STABILIZED PLANTS

Tauchen Sie ein in eine völlig neue Generation 
der floristischen Mittel. Unsere hochwertigen, 
stabilisierten Pflanzen eignen sich perfekt für 
einzigartige und nachhaltige Dekorationen 
sowie Raumgestaltungen. Alle Blumen und 
Pflanzen sind zu 100% natürliche Produkte, 
die mit einem  Stabilisierungsverfahren kon-
serviert wurden, um ihre Schönheit und Fri-
sche monate- und sogar jahrelang zu erhalten. 
Sie benötigen weder Wasser noch Licht und 
sind somit komplett pflegefrei.

Discover a whole new generation of floral pro-
ducts. Our high-quality, preserved plants are 
perfect for creating unique and sustainable 
decorations and interior designs. All our flo-
wers and plants are 100% natural products 
that have been preserved using a special pro-
cess to retain their beauty and freshness for 
months, or even years. They require neither 
water nor light and are therefore completely 
maintenance-free.



KONSERVIERUNG
PRESERVATION
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Schritt 3  
Die Konservierungsflüssigkeit ersetzt 
den Pflanzensaft und das Wasser in der 
Blume / Pflanze. Somit wird ein einzig-
artiges und 100% natürliches Produkt 
erschaffen. Die natürliche Schönheit von 
stabilisierten Blumen & Pflanzen bleibt 
über Monate erhalten. Sie benötigen we-
der Wasser, noch Licht und der Pflege-
aufwand hält sich gering.

Schritt 1  
Die Blumen / Pflanzen gedeihen auf über 
180.000 m² großen Feldern. Nach Errei-
chen Ihrer natürliche Schönheit bis zur 
höchsten Vollendung, werden Sie scho-
nend und behutsam geerntet.

Schritt 2  
Die frisch geerntete Blumen / Pflanzen 
werden auf 100 % pflanzlicher Basis halt-
bar gemacht.

Step 3 
The preservative solution replaces the 
sap and water in the flower or plant. This 
creates a unique and 100% natural pro-
duct. The natural beauty of preserved flo-
wers and plants is retained for months. 
They require neither water nor light, and 
very little maintenance is needed.

Step 1
The flowers and plants thrive in fields co-
vering over 180,000 m². Once they have 
reached the peak of their natural beauty, 
they are harvested with the utmost care 
and attention.

Step 2
The freshly harvested flowers and plants 
are preserved using 100% plant-based 
methods.
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VORTEILE
ADVANTEAGES

Langlebig & pflegefrei 
Unsere stabilisierten Pflanzen und Blu-
men bleiben über Jahre hinweg schön 
– ganz ohne Wasser, Licht oder Pflege. 
Durch ein spezielles Konservierungsver-
fahren bleibt ihre natürliche Optik dauer-
haft erhalten.

Natürlich & umweltfreundlich 
Alle Produkte bestehen aus echten Pflan-
zen, die mit einer biologisch abbaubaren, 
pflanzlichen Konservierung behandelt 
werden. Frei von giftigen Inhaltsstoffen 
und durch ihre lange Haltbarkeit deutlich 
nachhaltiger als frische Schnittblumen.

Vielseitig einsetzbar 
Ob stilvolle Raumbegrünung, vertikale 
Gärten oder langlebige Dekorationen 
– stabilisierte Pflanzen bieten nahezu 
unbegrenzte Gestaltungsmöglichkeiten 
ohne Pflegeaufwand oder zusätzliche 
Betriebskosten.

Long-lasting & maintenance-free
Our preserved plants and flowers remain 
beautiful for years – without the need for 
water, light or any care. A special preser-
vation process ensures that their natural 
appearance is retained permanently.

Natural & eco-friendly
All products are made from real plants 
that have been treated with a biodegra-
dable, plant-based preservative. Free 
from toxic ingredients and, thanks to 
their long shelf life, significantly more 
sustainable than fresh cut flowers.

Versatile
Whether for stylish indoor greenery, ver-
tical gardens or long-lasting decorati-
ons – preserved plants offer almost un-
limited design possibilities without any 
maintenance or additional running costs. 
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ca. 40-70 cm | stabilisiert & gefärbt mit lichtechter, kosmetischer Farbe | 14 verschiedene Farben
approx. 40-70 cm | stabilized & dyed with lightfast, cosmetic dye | 14 different colours

AMARANTHUS FUCHSSCHWANZ
AMARANTHUS FOXTAIL
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hochwertig stabilisierte Pflanzen, Kopf ca. Ø 18-25 cm 
high-quality stabilized plants, head approx. Ø 18-25 cm

Blumenwand mit Hortensien in rot und 
creme-pink | Flower wall with hydrangeas 
in red and cream-pink

HORTENSIEN
HYDRANGEAS

Blumenbild mit Hortensien in 
lavendel und blau | Flower picture with 

hydrangeas in lavender and blue
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LAVENDEL & CO. 
LAVENDER & CO. 

RICE FLOWER NATURAL WHITE
ca. 30-60 cm,
erhältlich von Mai bis Juni
approx. 30-60 cm,
available from May to June

RICE FLOWER NATURAL RED
ca. 30-60 cm,
erhältlich von Mai bis Juni
approx. 30-60 cm,
available from May to June

LAVENDEL
ca. 40-50 cm,
erhältlich im Juli
approx. 40-50 cm,
available in July

HEATHER (HEIDEKRAUT)
erhältlich von Juni bis November
available from June to November

GYPSOPHILA 
(SCHLEIERKRAUT)
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PALMIET VLEI
PALMIET VLEI

hochwertige stabilisierte Pflanzen, Stabgröße ca. 45x15-20 cm
High-quality stabilized plants, pole size approx. 45x15-20 cm

PALMIET VLEI FARBMIX SORTIMENT
4 Farben 
Stabgröße: ca. 45x15-20 cm 
40-teilig (je 10 St. / Farbe)
4 colours 
Stick size: approx. 45x15-20 cm 
40 pieces (10 pieces / colour)

gebleicht / bleached

orange / orange

rot / red

grün / green
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FARN, EUKALYPTUS & CO. 
FERNS, EUCALYPTUS & CO. 

TIKI FARN GREEN
ca. 40-50 cm
approx. 40-50 cm

MING FERN GREEN
ca. 30-50 cm, 
erhältlich von Juni bis April
approx. 30-50 cm, 
available from June to April

ADIANTHUM FARN
ca. 30-35 cm
approx. 50-80 cm

BRILLIANTE FARN
ca. 30-40 cm
approx. 30-40 cm

CUERO FARN
ca. 30-35 cm
approx. 30-35 cm

POPULUS GREEN
ca. 40-80 cm, 
erhältlich von Juni bis April
approx. 40-80 cm, 
available from June to April

POPULUS RED
ca. 40-80 cm, 
erhältlich von Juni bis April
approx. 40-80 cm, 
available from June to April

CINEREA GREEN
ca. 50-80 cm, 
erhältlich von Juni bis April
approx. 50-80 cm, 
available from June to April
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STUARTIANA GREEN
ca. 60-65 cm, 
erhältlich von Juni bis April
approx. 60-65 cm, 
available from June to April

BABY B LUE GREEN
ca. 50-65 cm, 
erhältlich von Juni bis April
approx. 50-65 cm,
available from June to April

PARVIFOLIA GREEN
ca. 40-80 cm,
erhältlich von Juni bis April
approx. 40-80 cm, 
available from June to April

OLIVE BRANCHES

RUSCUS GREEN
erhältlich von Juni bis September
available from June to SeptemberE

NICCOLI GREEN
ca. 40-80 cm,
erhältlich von Juni bis April
approx. 40-80 cm, 
available from June to April

NICCOLI RED
ca. 40-80 cm,
erhältlich von Juni bis April
approx. 40-80 cm, 
available from June to April

BEECH GREEN (BUCHE)
erhältlich von Ende August bis 
Mitte November
available from the end of August 
to mid-November

OAK GREEN (EICHE)
erhältlich von Ende August bis 
Mitte November
available from the end of August 
to mid-November

CHESTNUT GREEN
erhältlich von Ende August bis 
Mitte November
available from the end of August 
to mid-November
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SALAL, IVY & CO. 
SALAL, IVY & CO. 

SALAL BLÄTTER GREEN
ca. 20-50 cm
approx. 20-50 cm

SALAL BLÄTTER RED
ca. 20-50 cm
approx. 20-50 cm

IVY LEAF
erhältlich ab Mai
available from Mai

IVY WITH FRUITS
erhältlich von November 
bis Februar | available from 
November to February

PITTOSPORUM 
TENUIFOLIA GREEN
ca. 30-50 cm, 
erhältlich von Juni bis Oktober
approx. 30-50 cm, 
available from June to October

BROOM GREEN
ca. 30-60 cm
approx. 30-60 cm

FOXTAIL GREEN
ca. 30-40 cm
approx. 30-40 cm

SPRENGERI
ca. 40-80 cm
approx. 40-80 cm
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BEAR GRASS GREEN
ca. 30-60 cm
approx. 30-60 cm

ASPARAGUS GREEN
ca. 80 cm
approx. 80 cm

BUXUS GREEN
ca. 30-60 cm
approx. 30-60 cm

PAPYRUS PALMENBLATT
ca. 60-70 cm,
erhältlich von Sept. bis Ende Okt.
approx. 60-70 cm,
available from Sept. to the end of Oct.

ARALIA BLATT
ca. 15-25 cm
approx. 15-25 cm

MONSTERA BLATT GREEN
ca. 25-40 cm
approx. 25-40 cm

WASHINGTONIA 
PALMBLATT
ca. 40-60 cm oder 80-100 cm
approx. 30-60 cm or 80-100 cm

PHOENIX PALMBLATT
ca. 100-120 cm, 150-170 cm 
oder 200-250 cm
approx. 100-120 cm, 150-170 cm 
or 200-250 cm



Andreas Hentsch
Verkauf International | Sales International

52 | euromoos

KONTAKT
CONTACT

sales@euromoos.com

+49 (0) 151 123 84 124

euromoos.com

EUROMOOS GmbH
Am Waldrand 3
02689 Wehrsdorf | Germany

Bankverbindung | Bank account:
Kreissparkasse Oberlausitz Niederschlesien
IBAN:	 DE73 8505 100 0232 0825 45
BIG:	 WELADED1GRL
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